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Sie fjaben oöllig redjt, SWarbrjce. lier
Sïïann ift ermorbet morben. (Sr ift non bin=

ten unb oben mittels einer fdjarfen, fdjroeren
SBaffe niebergefdjmettert morben. Slber mer

mar er unb roarum rourbe er erfchlagen?"

ßs roar ein geroöhnltdjer Sïïatrofe", er=

roiberte ber Dffijier. Seijen Sie fid) nur
feine finget an!" SJÎit biefen SBorten fudjte
er bem ïoten bie ïafdjen aus unb bradjte
baraus ein fdjtmUjiges Äartenfpiel, ein Stiief
Sdjnur unb ein Sßärfdjen brafilianifdjen ïa=
fcaf jum Sßorfdjein.

§alt, fefjen Sie ba!" rief er plö^lidj.
Cr fjob ein großes, offenes, feftftefjenbes

SJÎeffer nom SBoben. Ser Stafjl roar glänjenb
unb glatt, fo bafj roir ifjn nidjt mit bem

Sßerbredjen in SBerbinbung ju Bringen oer=

mödjten, trotjbem er es offenbar in ber £janb
gehalten hatte, als er niebergefchlagen rourbe;
es lag ganj nahe bei feiner Siechten.

3ïïir tommt es fo oor, Äapitän," meinte
Stiïarbrjce, als fjabe er geroufjt, baß ifjm ©e=

fahr brohe, unb bafjer fein Sïïeffer bereit ge=

fjatten. SBie bem audj fei, roir fönnen bem

armen ïeufel nidjt mefjr helfen. 3ch toeifj
nidjt redjt, roas bas für Singe finb, in ben

Äiften, bie ba an ben SBänben feftgemadjt
finb. SBaffen unb Äuriofitäten roofjl, in alte
Äiften oerpacft?"

Sas ftimmt", fagte idj. Oes finb bie ein=

jig roertootlen ©-egenftänbe, bie mir roahr-

fdjeinlidj oon ber ßabung bergen roerben. Sîu=

fen Sie unfere S3arf an, fie follen bas jroeite
Sldjterboot fjerüberfenben, um uns bas 3eufl
an SBorb fdjaffen ju tjeifen!"

SBäfjrenb er meinen S3efefjl ausführte, un=

terfudjte tdj bie fonberbaren Sadjen, bie in
unferen SBefüj gelangt roaren. Stber bie 3Iltet=
tümer roaren fo forgfättig oerpadt, baf; idj
mir nur eine allgemeine 3oee über ibre SBe=

fdjaffenfjeit madjen fonnte. Sîur bie geftreifte
Äifte ftanb, als idj bie ïûr ganj aufftiefj,
in guter SBeteudjtung, fo baf; idj fie genau be=

tradjten fonnte. Stuf bem mit Sïïetatl hefdjla--

genen Settel roar ein SBappen eingraoiert,
unb barunter ftanb eine fpanifdje ^nfdjrift,
bie folgenben SBortlaut trug: Sdjatjtruhe bes

Son Sîamirej bi Cerjra, Sîitter bes St. 3a=
fobsorbens, ©ouoemeur unb Äapitängeneral

Erzählung von Conan Doyle

oon ïerra girma unb ber Sßrootnj 5ßera=

quas." 3n einer ©de entbedte ich bie 3afjrcs=
jahl 1606 unb in einer anberen ein großes
roeifjes Sdjilb, auf bem bie englifdje 3nfdjrift
angebracht roar: (Es roirb ernftlidj baoor ge=

roarnt, biefe ïruhe ju öffnen." Sarunter
ftanben biefelben SBorte in fpanifdjer Spradje.
Sas Sdjlofj fdjien fefir fomplijiert unb fdjroer

ju fein, aus fdjön gearbeitetem Stafjl, mit
einem lateinifdjen Sïïotto, beffen SBerftänbnis

ju höbe Slnfprüdje an meine. 23ilbung ftettte.
©erabe, als icfj mit ber Itnterfudjung ber

eigentümlichen ïrufje ju Gnbe roar, legte
£err Slrmftrong, ber erfte Dffijier, mit bem

jroeiten Stdjterhoot an unb betrat ben 2abe=

räum. Sîunmehr madjten roir uns baran, bie

Slttertümer in bie SBoote ju fdjaffen. Sie malen

offenbar bie einjigen ©egenftänbe, bie cs

fidj oertofjnte, himiberjubringen. Slls bas eine

33oot belaben roar, fanbte idj es ju unferem
Sdjiff jurüd, unb bann fdjafften Stllarbrjce
unb id) mit §ilfe bes 3tmmermanns unb
eines Sïïatrofen bie Sdjatjtruhe, bie allein
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nodj übrig blieb, in unfer 23oot unb fteltten
fie bort auf bie mittlere Sudjt, ba fie fo fdjtoer

roar, bafj es für bas 33oot fjätte gcfäfjrlidj
roerben fönnen, roenn roir fie oom ober f)in=

ten untergebradjt bätten. Sen fieidjnam Iie=

f3en roir liegen.
Ser jroeite Dffijier ftellte bie, $tjpothefe

auf, baf; biefer 23urfdje im Slugenblid, roo bie

anberen bas Schiff oerlaffen roollten, habe

plünbern roollen, unb baf; ber Äapitän ifin,

um bie Sifjiplin ju roabren, mit einem SBeil

ober fonft einem fdjroeren ©egenftänbe niebet=

gefdjlagen babe. Siefe ßrflärung batte am

meiften SBabrfdjeinlidjfeit für ficb, unb bodj

hefriebigte fie mid) nidjt ganj. Slber bet

Djean ift ohnebies fo reidj an ©eheimniffen,
unb roir begnügten uns bamit, bas ©efebid

bes toten SBrafilianets ber langen Cifte an=

jufügen, bie jeber Seemann ausroenbig roeifj,

Sie fdjroere Äifte rourbe mit Seilen forg=

fältig umfdjlungen unb an SBorb ber 3ïïarie
Sinclair" gefjifjt. 33ier SJÎatrofen fdjafften fie

in bie Äahine, roo jmifdjen bem ïifd) unb

ben SBanbfdjränfen gerabe genügenb Sßlatj für
fie oorfianben roar. Sa ftanb fie nun roälj=

renb bes Sthenbhrots, unb het einem ©las

©rog hefprad) idj mit meinen Dffijieren bie

heutigen ßreigniffe. Slrmftrong roat ein lati=

ger, magerer Sïïenfdj mit einer Sjabidjtsnafe,
ein ausgejeidjneter Seemann, aber berüchtigt

roegen feiner ©eroinnfudjt unb feines ©eijes.
Unfer 5unb batte einen großen Sinbrud auf

ifjn gemadjt, unb Bereits begann er mit oot
Stufregung gli^ernben Stugen SBermutungcn
bariiber anjufteften, roieoiel roobl auf einen

jeben oon uns entfallen roürbe, roenn ber Si=

trag aus ber SBergung oerteilt roerben foKte.

STBenn in bem Sdjreihen ftanb," meinte

er, bie Sadjen feien einzigartig, Äapitän,
bann fönnen Sie bafür oerlangen, fooiel Sie
roollen. Sie baben feine Sthnung oon ben

boben Summen, bie bie reidjen Sammler bc=

jahlen. Xaufenb Sßfunb ift nidjts für fie. Siefe

Sîeife roirb für uns ein fdjönes Stüd ©elb

ahroerfen, ober idj müfjte mich fdjroer irren."

3dj glaube bas nidjt", fagte idj. So roeit

idj es ju beurteilen oermag, finb bie Statin

täten nidjt roefentlidj oerfdjieben oon anberen

fiibametifanifdjen Stltertümem."

f
die Marke

ur gute FUSSBEKLEIDUNG
Spezialfabrik feiner Rahmenfchuhe
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Die Schatztruhe des Don Ramirez di Leyra

Sie haben völlig recht, Allardyce. Der
Mann ist ermordet worden. Er ist von hinten

und oben mittels einer scharfen, schweren

Waffe niedergeschmettert worden. Aber wer
war er und warum wurde er erschlagen?"

Es war ein gewöhnlicher Matrose",
erwiderte der Offizier. Sehen Sie sich nur
seine Finger an!" Mit diesen Worten suchte

er dem Toten die Taschen aus und brachte

daraus ein schmutziges Kartenspiel, ein Stück

Schnur und ein Päckchen brasilianischen Tabak

zum Vorschein.

Halt, sehen Sie da!" rief er plötzlich.
Er hob ein großes, offenes, feststehendes

Messer vom Boden. Der Stahl war glänzend
und glatt, so daß wir ihn uicht mit dem

Verbrechen in Verbindung zu bringen
vermochten, trotzdem er es offenbar in der Hand
gehalten hatte, als er niedergeschlagen wurde;
es lag ganz nahe bei seiner Rechten.

Mir kommt es so vor, Kapitän," meinte
Allardyce, als habe er gewußt, daß ihm
Gefahr drohe, und daher sein Messer bereit
gehalten. Wie dem auch sei, wir können dem

armen Teufel nicht mehr helfen. Ich weiß
nicht recht, was das für Dinge sind, in den

Kisten, die da an den Wänden festgemacht

sind. Waffen und Kuriositäten wohl, in alte
Kisten verpackt?"

Das stimmt", sagte ich. Es sind die einzig

wertvollen Gegenstände, die wir
wahrscheinlich von der Ladung bergen werden. Rufen

Sie unsere Bark an, sie sollen das zweite
Achterboot herübersenden, um uns das Zeug
an Bord schaffen zu helfen!"

Während er meinen Befehl ausführte,
untersuchte ich die sonderbaren Sachen, die m
unseren Besitz gelangt waren. Aber die Altertümer

waren so sorgfältig verpackt, daß ich

mir nur eine allgemeine Idee über ihre
Beschaffenheit machen konnte. Nur die gestreifte
Kiste stand, als ich die Tür ganz aufstieß,
in guter Beleuchtung, so daß ich sie genau
betrachten konnte. Auf dem mit Metall beschlagenen

Deckel war ein Wappen eingraviert,
und darunter stand eine spanische Inschrift,
die folgenden Wortlaut trug: Schatztruhe des

Don Ramirez di Leyra, Ritter des St.
Jakobsordens, Gouverneur und Kapitängeneral

von Terra Firma und der Provinz Vera-
quas." In einer Ecke entdeckte ich die Jahreszahl

1606 und in einer anderen ein großes

weißes Schild, auf dem die englische Inschrift
angebracht war: Es wird ernstlich davor
gewarnt, diese Truhe zu öffnen." Darunter
standen dieselben Worte in spanischer Sprache.
Das Schloß schien sehr kompliziert und schwer

zu sein, aus schön gearbeitetem Stahl, mit
einem lateinischen Motto, dessen Verständnis
zu hohe Ansprüche an meine Bildung stellte.

Gerade, als ich mit der Untersuchung der

eigentümlichen Truhe zu Ende war, legte
Herr Armstrong, der erste Offizier, mit dem

zweiten Achterboot an und betrat den
Laderaum. Nunmehr machten wir uns daran, die

Altertümer in die Boote zu schaffen. Sie waren

offenbar die einzigen Gegenstände, die es

sich verlohnte, hinüberzubringen. Als das eine

Boot beladen war, sandte ich es zu unserem

Schiff zurück, und dann schafften Allardyce
und ich mit Hilfe des Zimmermanns und
eines Matrosen die Schatztruhe, die allein

pzckuttc; / 10 nucix ?k. 1.-

noch übrig blieb, in unser Boot und stellten
sie dort auf die mittlere Ducht, da sie so schwer

war, daß es für das Boot hätte gefährlich
werden können, wenn wir sie vorn oder hinten

untergebracht hätten. Den Leichnam
ließen wir liegen.

Der zweite Offizier stellte die Hypothese

auf, daß dieser Bursche im Augenblick, wo die

anderen das Schiff verlassen wollten, habe

plündern wollen, und daß der Kapitän ihn,

um die Disziplin zu wahren, mit einem Beil
oder sonst einem schweren Gegenstände
niedergeschlagen habe. Diese Erklärung hatte am

meisten Wahrscheinlichkeit für sich, und doch

befriedigte sie mich nicht ganz. Aber der

Ozean ist ohnedies so reich an Geheimnissen.
und wir begnügten uns damit, das Geschick

des toten Brasilianers der langen Liste
anzufügen, die jeder Seemann auswendig weis;.

Die schwere Kiste wurde mit Seilen
sorgfältig umschlungen und an Bord der Marie
Sinclair" gehißt. Vier Matrosen schafften sie

in die Kabine, wo zwischen dem Tisch und

den Wandschränken gerade genügend Platz für
sie vorhanden war. Da stand sie nun während

des Abendbrots, und bei einem Glas

Grog besprach ich mit meinen Offizieren die

heutigen Ereignisse. Armstrong war ein
langer, magerer Mensch mit einer Habichtsnase.
ein ausgezeichneter Seemann, aber berüchtigt

wegen seiner Gewinnsucht und seines Geizes.

Unser Fund hatte einen großen Eindruck auf

ihn gemacht, und bereits begann er mit vor

Aufregung glitzernden Augen Vermutungen
darüber anzustellen, wieviel wohl auf einen

jeden von uns entfallen wllrde, wenn der
Ertrag aus der Bergung verteilt werden sollte.

Wenn in dem Schreiben stand" meinte

er. die Sachen seien einzigartig. Kapitän.
dann können Sie dafür verlangen, soviel Sie
wollen. Sie haben keine Ahnung von den

hohen Summen, die die reichen Sammler
bezahlen. Tausend Psund ist nichts für sie. Diese

Reise wird für uns ein schönes Stück Geld

abwerfen, oder ich müßte mich schwer irren."

Jch glaube das nicht", sagte ich. So weit
ich es zu beurteilen vermag, sind die
Raritäten nicht wesentlich verschieden von anderen

südamerikanischen Altertümern."

fur gute MZZKl2i<^ivU^(IZ
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2Me SSudjftaben in ber gigur finb fo ju orbnen,
baê oie roagerecbten Sîeiben bejetebnen : 1. einen
SSaum, 2. einen früheren Äontu eon Ungarn,
3. eine ofipreufnfcbe ©tabt, 4. ein SBerfebr6minel,
5. etnen franjofilcben oramatilcben Dichter, 6 eine
pnufjifcbe ©iabt, 7 eine ©trauebfruebt, 8. einen

Op»rnfomponifien unb 9. einen rceibiicben tarnen.
Die fenfreebte SDcittetreitie ifi gleich ber ent*

fpredjenben «agerectjten.

Söfungen ber SRätfel auê dix, 48:

@ilben Jfreujroort 9Utfel:
SBageredjt: 1. SWajor, 2 Saffo, 4. Mgatbe,

6. Äaliber, 8. ©eroefter, 10. SKater, 12 Srna,
13. «Kinne, 15. 2Cbe, 16. Aiena, 17. Äuppet,
18 SKaffau, 20. Ufer, 22. SBerta, 24 3Iiaêfa,
26. Kebelborn, 28. Cibelte, 30. ©nte, 31. Sïeoue.

©en!rect)t: 1. Sffialaga, 3. ©omatt, 4. Urea

ma, 5. S£i>efe, 6. .Rater, 7. SBermna, 9. fflciffe,
11. Sermin, 12 Srbe, 14. 9ceaDel, Ih 2Cnanaé,
17. .Kupfer, 19 ©auber, 20. Ub'ne, 21. £clta6,
OH Çtnhflle 9', Khnrn 9C fCilt' 0 7 SR»(/m>n

3d) muîj fagen, îjerr Äapitän," erroiberte

er, baij id) oierjehn SJÎale biefe Steife ju=
riidgelegt unb nie etroas gefefjen fjabe, bas
mit biefer ïrutje Sîtefjnlidjfeit fjatte. Die ift
einen Raufen ©etb roert, bie Äifte aftein. Unb
bann ift fie audj fo fdjroer, baß man mit Si=
cherfjeit annehmen fann, baß fie roertootte Sa=

djen birgt, ©tauben Sie nidjt, roir fottten fie

offnen unb uns barüber oergeroiffern?"

SBenn Sie bie Äifte aufbredjen, roerben
Sie fie ganj geroiß befdjäbigen", meinte ber

jroeite Dffijier.
Slrmftrong büdte fid), um bas Sdjlofj ju

unterfudjen unb meinte bann:

Sie Äifte ift audj (Eidjenholj. (Es ift im
Sßertauf ber Jahre ein roenig gefdjrounben.
Slßenn idj einen SJÎeifjel ober ein ftarfes SJÎef=

[er fjätte, fönnte idj bas Sdjlofj jurüdbrüden,
obne es im geringften ju befdjäbigen."

Sie (Erroähnung eines ftarfen SJÎeffers er=

innerte mid), infolge einer leidjt begreiflichen
(Sebanfenaffojiation, an ben toten SJÎatrofen
auf ber SBrtgg.

SBietteicfjt fjatte er bte gfeidje SIbftcht",
fagte ich, jener SJÎatrofe brüben auf bem
SüBrad, als ihm jemanb bas $anbroerf gelegt
hat."

Sas roeiß icfj nicht, aber ict) hin feft
baoon überjeugt, baß ich fo bie Äifte öffnen
fönnte. §ier im Sdjranf liegt ein Schrauben
äiefjer. Sißenn Sie mir leuäjten roollen, 211lar=

brjce, ift bie Slrbeit im |>anbumbrefjen er=

lebigt."
3îein, laffen Sie bas!" fagte ich. Schon

beugte er fich über ben Sedel, mit oor Sîeu=

gier unb frjabfudjt funfelnben Slugen. 3aj
fehe nicfjt ein, baß bas irgenbroie eilt. Sie
haben boaj auch bie Äarte gelefen, mit ber
SBarnung, ben Äaften ju öffnen. Sßielteicht
hat bie SBarnung nid)ts ju hefagen, oielleicht
finb ©rünbe bafür oorhanben; ich hin im
Hierhin geneigt, fie ju befolgen. Stuf jeben
galt roirb ber Inhalt uns nicht entgehen.
Slßenn er oon SBert ift, bleibt ber SBert ber
gleiche, oh bie Äifte nun in ben ©efdjäfts=
räumen bes ßmpfängers ober in ber Äa=
bine ber SJcarie Sinclair" geöffnet roirb."

Ser erfte Dffijier fchien oon meiner ©nt=
(cheibung fehr enttäufcht ju fein.

Sicherlich, £err Äapitän, finb Sie bodj
nicht etroa ahergläuhifdj?" bemerfte er unb
träufelte feine Cippen ein roenig höhnifdj.
SBenn roir bie Iruhe aus ber §anb geben,
ohne ju roiffen, roas barin ift, fann es uns

2£uê ben ©üben:
a, a, at, ba, batt, dig, do, e, fa, fü, ga, gal, ge,
gen, hen, ke, la, la, la, le, len, lier, ma, ma, mi,
nar, ne, ne, ner, po, ra, rhe, ri, rin, ron, sa, se,
si, sie, stein, ta, ti, ve, ve, ve, ve, ven, zi, zu

finb 23 SBorte }u bilben unb fo in bie gigur binein ju
fcrjretben, baf jebeê freie gelb »on einer ©übe befegt roirb.

(gé bebeuten bie SBorte :

SBagerecfit: 2. Sanbfdjaft in tffrifa, 4. SBurfiart,
.=>. SBeiblidjeê SBefen, 6. 9came einer Äaferm, 8. ©tern,
10. ©tabt, 11. innere Organe, 12 ©erdet t, 13. £>icbfc=

fünft, 14 gjJuft'fftûcf, 15. SBibliicber grauenname, 18. SKame

eineê .Königs, 19. ©olbat, 20. Staum.

©enf recht: 1. Sier. 2. Cebranftalt, 3. Äranfbeit^
erreget, 6 Operette, 7. ©taat, 9. 2Cnfang6ioorte eine«

geiftiidjcn ®efangee, 16. csjetränf, 17. «Bau, 21. 9cacbtajj.

29. SBeUeoue.

SRcbuê:
Sigenfinn ijt bie (Snergie ber Dummbett.

S5alf enrettf ef:
3 c fj f fl fj
t e e t n e

a r m e e i
n m e i n e

r f a u f t
3d) frible eine 2trmee in meiner gauft. enjmcr

Jtroptogramm:
Äaltigrapbie, Siebesglticf, «put'-nftber, SBill&ont*
men, (éSefamtoertuft, Phonograph, Stabenneft.

îllleê (Sttte fommt oon oben.

EXPECTAN
bringt Katarrh und tief¬

sitzenden

HÜSTEN
speziell mit zäher, beengender

VERSCHLEIMUNG
(Bioncbialkatarrh)

g;prnz4.e-)d WEG!
Rigi-Apotheke Luzern 1

Forsanose
das glänzend bewährte und sicher wirkende Kräftigungsmittel
gegen Magerkeit, Blutarmut, Nervenleiden etc.
In allen Apotheken erhältlich à Fr. 4 50 oder direkt von der

Fornanose-Fabrik, iVlollis.

Jede Art.
Jede Preislage.

Rideaux, Vitroges. Brise-bises.
Draperien. Uust«r gegenseitig Iranka

HERMANN METTLEP

ba« mirtfamfte £t!fémtttel
gegen

t>orgeitt^e
Supmdape bei

Bannern
I8^^^e^^ oegutaittet oon ben

ïmten
3n oUtn ïtDthetm, ®d)aifctel

« 50 Za Metten Sr 15
^robecatfuns Är 3.50.

IJrofcette grottS unb fronto '

äeneralbepot:
Saboratorium 9tabolnp

^tifel ^(rr'erf ®n-o6f V
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Itmiutt- rniii $ovfftymmcnl
©injig ïogat prompt geholfen.
SJÎme. Sîoumiciano, Sécretaire ©énérale be

l'Union SJÎonbiale be la gemme et Sélégué à ©e=
nèoe bu ©onfeil Sîational bes gemmes Sîoumai=
nés, ©enf, fchreiht u. a.: Sßerjroeifelt oh ber
STBirfungslofigfeit anberer SJÎittel madjte id) einen
SBerfuch mit ïogat gegen meine 3îeroen= unb
Äopfrhmerjen. (Sinjig ïogal hat prompt geholfen.
3d) fann bie heilbringenbe SBirfung bes ïogal
nicfjt genug lohen. Äetn anberes SJÎittel hat mir
foldj fofthare Sienfte geleiftet." Jeber, ber einen
SBerjurh mit ïogal nidjt nur hei Sîeroen= unb
Äopffdjmerjen, fonbern aud) hei Stheuma, Sicht,
3fd)ias, $ejenfct)ufj unb Schmerjen in ben ©eten=
fen unb ©liebern macfjt, roirb ebenfo hegeiftert
oon ïogal fein, roie SJÎme. Sî. (Ein SBerfuch liegt
im eigenften Sntereffe! §eroorragenbe Sterjte
oerfchreihen ïogaf. 3n aften Stpotfjefen erfjältf.
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Silben-Kreuzwort-Rätsel
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Figurenrätsel
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Die Buchstaben in der Figur sind so zu ordnen,
daß die wagerechlen Reihen bezeichnen: t. einen

Baum, 2. einen früheren Könia von Ungarn,
S, eine ostpreußrsche Stadt, i. ein Verkehrsmittel,
à. einen französischen dramatischen Dichrer, 6 eine
pnußische Siadt, 7 eine Strauchfruchr, 8. einen

Op»rnkomponisten und 9. einen weiblichen Namen.

Die senkrechte Miitelreihe ist gleich der
entsprechenden wagerechlen.

Lösungen der Rätsel aus Nr. à
Silben-Kreuzwort-Rätsel:
Wagerecht: t. Major, 2 Tasso, ».Agathe,

k. Kaliber, 8. Semester, io. Mater, 12 Erna,
iZ. Minne, là. Ade, 46 A.ena, t7. Kuppel,
18 Nassau, 20. Mr, 22. Berta, 2» Alaska,
26. Nebelhorn, 28. Libelle, ZV. Eme, Zt. Revue.

Senkrecht: 1. Malaga, Z. Somali, 4, Aroma,

à. Toise, k. Karer, 7. Bernina, 9. Misse,
il. Termin, 12 Erde, Ii. Neapel, là Ananas,
17. Kupfer, 19 Sauber, 20. Udme, 2i. Hellas,

Jch musz sagen, Herr Kapitän," erwiderte
er, dasz ich vierzehn Male diese Reise
zurückgelegt und nie etwas gesehen habe, das
mit dieser Truhe Aehnlichkeit hatte. Die ist
einen Haufen Geld wert, die Kiste allein. Und
dann ist sie auch so schwer, dasz man mit
Sicherheit annehmen kann, daß sie wertvolle Sachen

birgt. Glauben Sie nicht, wir sollten sie

offnen und uns darüber vergewissern?"

Wenn Sie die Kiste aufbrechen, werden
Sie sie ganz gewiß beschädigen", meinte der

zweite Offizier.
Armstrong bückte sich, um das Schloß zu

untersuchen und meinte dann:

Die Kiste ist auch Eichenholz. Es ist im
Verlauf der Jahre ein wenig geschwunden.
Wenn ich einen Meißel oder ein starkes Messer

hätte, könnte ich das Schloß zurllckdrücken,
ohne es im geringsten zu beschädigen."

Die Erwähnung eines starken Messers
erinnerte mich, infolge einer leicht begreiflichen
Gedankenassoziation, an den toten Matrosen
auf der Brigg.

Vielleicht hatte er die gleiche Absicht",
sagte ich, jener Matrose drüben auf dem
Wrack, als ihm jemand das Handwerk gelegt
hat."

Das weiß ich nicht, aber ich bin fest
davon überzeugt, daß ich so die Kiste öffnen
könnte. Hier im Schrank liegt ein Schraubenzieher.

Wenn Sie mir leuchten wollen, Allardyce,

ist die Arbeit im Handumdrehen
erledigt."

Nein, lassen Sie das!" sagte ich. Schon
beugte er sich über den Deckel, mit vor Neugier

und Habsucht funkelnden Augen. Jch
sehe nicht ein, daß das irgendwie eilt. Sie
haben doch auch die Karte gelesen, mit der

Warnung, den Kasten zu öffnen. Vielleicht
hat die Warnung nichts zu besagen, vielleicht
sind Gründe dafür vorhanden: ich bin
immerhin geneigt, sie zu befolgen. Auf jeden
Fall wird der Inhalt uns nicht entgehen.
Wenn er von Wert ist, bleibt der Wert der
gleiche, ob die Kiste nun in den Geschäftsräumen

des Empfängers oder in der
Kabine der Marie Sinclair" geöffnet wird."

Der erste Offizier schien von meiner
Entscheidung sehr enttäuscht zu sein.

Sicherlich, Herr Kapitän, sind Sie doch

nicht etwa abergläubisch?" bemerkte er und
kräuselte seine Lippen ein wenig höhnisch.

Wenn wir die Truhe aus der Hand geben,
ohne zu wissen, was darin ist, kann es uns

Aus den Silben:
s, s, st, dg, bstt, ciig, cio, e, ks, tu, gs, gsi, ge,
gen, den, ke, Is, Ig, Is, Ie, Ien, lier, ms, ms, mi,
nsr, ne, ne, ner, pc>, rs, rlie, ri, rm, ron, ss, se,
si, sie, stein, ts, ti, ve, ve, ve, ve, ven, ?i, ?u

sind 2Z Worte zu bilden und so in die Figur hinein zu
schreiben, daß jedes freie Feld von einer Silbe besetzt wird.

Es bedeuten die Worte:
Wagerecht: 2. Landschaft in Afrika, 4. Wurstart,

à. Weibliches Wà, 6. Name einer Ka serm, 8. Stirn,
10. Stadt, II. Innere Organe. 12 Gerüar, IZ. Dichtkunst,

Ii Musikstück, là. Biblli cher Frauenname, 18. Name
eines Könige, 19. Soldat, 20. Raum.

Senkrecht: 1. Tier. 2. Lehranstalt, Z. Krankheitserreger,

6 Operette, 7. Staat, 9. Anfungsworle eines
geistlichen Gesanges, 16. Getränk, 17. Bau, 21. Nachlaß.

29. Bellevue.

Rebus:
Eigensinn ist die Energie der Dummheit.

Balkenrätsel:
I c h f a h
l c e i n e

armée i
n m e i n e

r f a u s l
Ich fühle eine Armee in meiner Faust. Schà

Kryptogramm:
Kalligraphie, Liebesglück, Pub-nfeder, Willkommen,

Gesamtoerlust, Pbonograph, Rabennest.
Alles Gute kommt von oben.

drlnxt X-àrrd unâ tiel-
sit-enâen

speziell mît Titiier, beelixencier

<lj,onctiii>IIi!it!lrrti>

kilgi-Hpotlieà I.u?«>l-n I

6s5 ßIZn?encI bevvâiirte un6 Silber vvlrkencie KrsstilZunlZzmlttel
Segen lVIsgsrksit, S'utsrmut, kilerv-snlsicisn etc
In sllen ^potkeken erkâlllick à ?r. 4 50 ocier ciireltt von cier

Neo-Satyrin
da« wirksamste Hilfsmittel

gegen

vorzeitige
Schwäche bei

Männern
Silàn»n5 ocgulachrcl von den

lleruen
Zn allen ilvordeken, Tchachiel

» 5» Tabler»" Fr U>.
Prodevackung Kr Z.50.

Prvsvekre gratis und kranko '

Laboratorium Nadoinr
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Nerven- und Kopfschmerzen!
Einzig Togal prompt geholfen.
Mme. H. Roumiciano, Secrétaire Générale de

l'Union Mondiale de la Femme et Délègue à
Genève du Conseil National des Femmes Roumaines,

Genf, schreibt u. a.: Verzweifelt ob der
Wirkungslosigkeit anderer Mittel machte ich einen
Versuch mit Togal gegen meine Nerven- und
Kopfchmerzen. Einzig Togal hat prompt geholfen.
Jch kann die heilbringende Wirkung des Togal
nicht genug loben. Kein anderes Mittel hat mir
solch kostbare Dienste geleistet." Jeder, der einen
Versuch mit Togal nicht nur bei Nerven- und
Kopfschmerzen, sondern auch bei Rheuma, Eicht,
Ischias, Hexenschuß und Schmerzen in den Gelenken

und Gliedern macht, wird ebenso begeistert
von Togal sein, wie Mme. R. Ein Versuch liegt
im eigensten Interesse! Hervorragende Aerzte
verschreiben Togal. Jn allen Apotheken erhältl.
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gcfchefren, bog mir betrogen roerben; außer;
bem "

Sas genügt, Slrmftrong", fagte icb furj.
33ertaffen Sie ficb barauf, bafj Sie nicbt gu

furj tommen; aber icb roünfdje nicbt, baß bie
Äifte beute abenb aufgemacht roirb!"

Stus bem Settel gebt ja fjeroor, bafj bie

ïrufje bereits oon (Europäern auf ifjren 3n=
fjalt unterfudjt roorben tft," fügte Stflarbrjce
htnju. SBenn eine ïrufje Sdja^trufje" ge=

nannt roirb, braudjt fie nodj lange feine
Schäle in ifjrem Innern ju befjerbergen. Seit
ben ïagen bes alten ©ouoemeurs oon ïerra
girma fjat fdjon eine SJÎenge oon fieuten bie
Sîafe in bie Äifte geftectt!"

Slrmftrong roarf ben Sdjraubenjieher auf
ben ïifcfj unb judte mit ben Sldjfeln.

SBie Sie befehlen", fagte er refigniert.
Slber ben ganjen Stbenb über bemerfte idj,
trotjbem roir über affertei anbere ©egenftänbe
fpradjen, baß feine Slugen immer roieber mit
bem gleichen Stusbrud non Sîeugier unb £>af>=

fudjt 3U ber alten geftreiften ïrufje jurüd=
fefjrten.

(Enblidj jogen roir uns 3urücf. 3d) fjatte
in geroöfjnlidjen 3eiten feine SBadje ju tun,
ba fidj bie brei Dffijiere barein teilten. 3trm=

ftrong überttafjm bie mittlere, bie um oier

Ufjr morgens enbet; Stfforbrjce foflte ifjn ab=

löfen. 3$ felber roar bafb etngefcfflafsrL
3d) fjabe einen fo feften Srfjfaf, bafj midj

einer fdjon aufrütteln muß, roenn er midj roef=

fen roitt. Unfere Äafüten lagen rings um bie

Äabine; bie meinige am roeiteften baoon ent=

fernt, ba fie am Snbe bes fleinen Äorribors
liegt, ber jur Äajütsfappe füfjrt.

Jeder Mensch
der schon einmal konsequent eine
Biomalzkur durchgeführt hat, ist von
der überlegenen Wirkung dieses
hervorragenden Stärkungsmittels
überzeugt. Es gibt nichts Besseres als

BIOMALZ
Slber in biefer Sîadjt rourbe idj aus bem

Sdjlaf geriffen, ober ridjtiger gefagt, gefdjafj
bies beim erften SJÎorgengrauen. SJÎein (Ehto=

nometer jeigte gerabe fjalb fünf Ufjr, als
midj etroas aus bem Sdjfaf auffdjredte, fo

bafj idj in fjödjfter Stufregung aus meiner

Äoje auffutjr unb meine ©ebanfen ju fam=

mein fudjte. (Es roar ein ganj eigentümlicher
2aut geroefen, ein Ärach, ber mit einem
menfchltdjen Schrei enbete unb mir immer
nod) in ben Dfjren flang. 3$ ftrengte mein
Dhr an, um ju pren, oh noch etroas folgen
roürbe, aber es herrfdjte nunmehr tiefes
Sdjroeigen. Unb boch fonnte biefer fdjredlidje
Sdjrei feine ïâufdjung geroefen fein; fein (Edjo

flang mir immer nodj in ber (Erinnerung, unb
idj fjatte ben (Einbrud, als fei er in nädjfter
Sîâfje oon mir ertönt. 3d) fprang oom ßager,
fufjr in bie notroenbigften Äleiber unb eilte
in bie Äabine.

Sort fiel mir nidjts Itngeroöhnliches auf.
3m falten, grauen SJÎorgenlicht unterfdjieb id)
ben ïifdj mit feiner roten Sede, bie fedjs

Srehftüfjle, bie SBanbfdjränfe, bas 23arometer
unb bort, hei ber SBanb, bie große geftreifte
ïrufje. 3tf) roottte eben umfehren, um midj
auf Sed ju hegeheu unb ben jroeiten Dffi*
jier ju fragen, oh er auch etroas gehört habe,
ba fief mein 231id plötjlidj auf einen ffiegen=

ftanb, ber auf bem 33oben unter bem ïifdj
fjeroorragte. ßs roar ein menfdjlidjer gufj, ein

gufj, ber mit langen Seemannsftiefeln be=

fleibet roar. 3cfj ftoppte unb erfannte bie (5e=

ftalt mit einem 331tcf. (gortfefcung folgt)

SLum, Schreiben! Sum SUchnen! Sumöiddiereri!
schreibend mit direkter ALLEINVERTRETUNG

THEO MUGGLI
ZÜRICH 1 Bahnhofstr. 93
¦ uni iiiiiiiiiiHNiiiiMiiiiiiiiiiiiiiiiiiitniiiiiiiiiiiiiiiiHtiiiiiiifiiininiiinii

Telephon Selnau 63. 5&

Vermietung /Umtausdi /Reparaturen

JSSÊ

^gleiche die eArbeii!

»DEMOS-
dur alle Operationen! SüncLit&änd

Ich bin kein weiser Gelehrter,
kein Doktor und kein Jurist,
doch weiss ich, dass für die Zähne
Trybol das Bewährteste ist!

Min Schalz raucht au Zenilh"-Stümpe, er seil, si
iged die beste undse.

nüd lür

AUTSCHi HAURiVC
REINACH

oBIHEi
L/QUEUR, EXT/ZA
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geschehen, dasz wir betrogen werden; außerdem

"
Das genügt, Armstrong", sagte ich kurz.

Verlassen Sie sich darauf, daß Sie nicht zu
kurz kommen,' aber ich wünsche nicht, daß die
Kiste heute abend aufgemacht wird!"

Aus dem Zettel geht ja hervor, daß die
Truhe bereits von Europäern auf ihren
Inhalt untersucht worden ist," fügte Allardyce
hinzu. Wenn eine Truhe Schatztruhe"
genannt wird, braucht sie noch lange keine

Schätze in ihrem Innern zu beherbergen. Seit
den Tagen des alten Gouverneurs von Terra
Firma hat schon eine Menge von Leuten die
Nase in die Kiste gesteckt!"

Armstrong warf den Schraubenzieher auf
den Tisch und zuckte mit den Achseln.

Wie Sie befehlen", sagte er resigniert.
Aber den ganzen Abend über bemerkte ich,

trotzdem wir über allerlei andere Gegenstände
sprachen, daß seine Augen immer wieder mit
dem gleichen Ausdruck von Neugier und Habsucht

zu der alten gestreiften Truhe
zurückkehrten.

Endlich zogen wir uns zurück. Ich hatte
in gewöhnlichen Zeiten keine Wache zu tun,
da sich die drei Offiziere darein teilten.
Armstrong übernahm die mittlere, die um vier

Uhr morgens endet; Allordyce sollte ihn
ablösen. Ich selber war bald eingeschlafen^

Ich habe einen so festen Schlaf, daß mich
einer schon aufrütteln muß, wenn er mich wek-
ken will. Unsere Kajüten lagen rings um die

Kabine; die meinige am weitesten davon
entfernt, da sie am Ende des kleinen Korridors
liegt, der zur Kajütskappe führt.

secier Wenses»
cler sclion einmal konsequent eine

neuxt^ Ls xidt nicdts Lesseres sis

Aber in dieser Nacht wurde ich aus dem

Schlaf gerissen, oder richtiger gesagt, geschah

dies beim ersten Morgengrauen. Mein
Chronometer zeigte gerade halb fünf Uhr, als
mich etwas aus dem Schlaf aufschreckte, so

daß ich in höchster Aufregung aus meiner

Koje auffuhr und meine Gedanken zu
sammeln suchte. Es war ein ganz eigentümlicher
Laut gewesen, ein Krach, der mit einem
menschlichen Schrei endete und mir immer
noch in den Ohren klang. Jch strengte mein
Ohr an, um zu hören, ob noch etwas folgen
würde, aber es herrschte nunmehr tiefes
Schweigen. Und doch konnte dieser schreckliche

Schrei keine Täuschung gewesen sein; sein Echo

klang mir immer noch in der Erinnerung, und
ich hatte den Eindruck, als sei er in nächster

Nähe von mir ertönt. Jch sprang vom Lager,
fuhr in die notwendigsten Kleider und eilte
in die Kabine.

Dort fiel mir nichts Ungewöhnliches auf.

Im kalten, grauen Morgenlicht unterschied ich

den Tisch mit seiner roten Decke, die sechs

Drehstühle, die Wandschränke, das Barometer
und dort, bei der Wand, die große gestreifte
Truhe. Jch wollte eben umkehren, um mich

auf Deck zu begeben und den zweiten Offizier

zu fragen, ob er auch etwas gehört habe,
da fiel mein Blick plötzlich auf einen Gegenstand,

der auf dem Boden unter dem Tisch

hervorragte. Es war ein menschlicher Fuß, ein

Fuß, der mit langen Seemannsstiefeln
bekleidet war. Jch stoppte und erkannte die
Gestalt mit einem Blick. (Fortsetzung folgt.)

^^?/!!/ M!? a/>eà^

^eleptron 8 e l n s u 6). 58

Vermîetllnx /Umtsusclr /kep-lrsturea

-0kN05-

loll bin kein wsÍ8e>' köleni'töl',
icein llolttoi' unä icein ài.8',
ciooli wki88 ion, às8 fili' liie làkne
Ii^bol lia8 Kewànl-tô8te >'8t!

/'//n Lt/-<z/2 râlll/z/ ou Fsn///i"'L/üm/?e, er se//, s/
/e/sc/ c//e />es/e un-/se

nüt/ /ür
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	Die Schatztruhe des Don Ramirez di Leyra [Fortsetzung folgt]

